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CIRCULAIRE A MRS. LES ARCHIPRETRES.

Q UEBEc, 26 Octobre 1831.

MONSIEUR,

DEPUIS la clture de la dernière Session du Parlement Pro-
vincial, plusieurs Ecclésiastiques m'ayant représenté qu'ils regardaient, com-
me une mesure pressante, pour les Evéques et le Clergé du Diocèse, de s'a-
dresser directement, par une requête, à la Chambre d'Assemblée, pour l'enga-
ger à décliner entièrement l'introduction d'un Bill qui autoriserait les Nota-
bles ou Propriétaires en général à prendre part à l'administration des biens
de Fabriques, je n'hésite pas à adopter ce plan, dans l'espérance qu'il produi-
ra d'heureux résultats. Je vous envoie, en conséquence, une requête dres-
sée à cette fin, après en avoir conféré avec les principaux Membres du Cler-
gé que j'ai pu réunir. Veuillez bien en donner communication à Mrs. les Cu-
rés de votre Archiprêtré et recueillir leurs signatures sur la feuille ci-jointe
que vous aurez la bonté de me transmettre, avant le quinze du mois prochain,
par le canal de
Je demeure persuadé qu'aucun de ces Messieurs ne refusera de souscrire à
un projet qui n'a d'autre but que de maintenir les droits et priviléges dont
1'Eglise du Canada jouit paisiblement, depuis sa naissance.

Agréez, Monsieur, 'assurance de l'attachement sincère avec lequel je
suis bien parfaitement.

Votre très-humble

& très-Obéissant Serviteur,

BERN. CL. EVEQUE DE QUEBEC,
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